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Kegyes régi szokás az Arany Kacsa 
Vendégfogadóban

Egy régi váróé p o lg á ri életének h is tó riá ja  
szám os különös és kedves rég i szokás tovább­
élését m u ta tja . Ódon B udának  egykori életé­
ben is sok ilyesá iit ta lá lu n k . Ezek a d já k  m eg 
a  V áros régiségének szánéit, a  V áros élete 
s tílu sá t, m ely * a / t h a i  s iv á r  vako la tházak  
m ögé odarétefeefii a  M ú lta t és a  regényessóg 
p a tin á já v a l y o n já  be őket.

Ilyen  az á|ábM >Éedves, ódonos budai holm i 
is, m elynek  {m egértésére tudnunk  kell, hogy 
a  középkor ó ta  élő szokás vo lt rég i v áro ­
sa in k b a n ,/h o g y  azok nem es M agisztrá tusa  
serbéli a jándékkal kedveskedett n ag y  Főem be­
reknek, külső o rszági U raknak , de p ap i em­
bereknek, m esterem bereknek és a  szegények­
nek  is.

B á r tfa  V áros szám adó sáfárk ö n y v e i ig a ­
zolják , hogy a  b á r tfa i Tanács sera jándéko t 
ad o tt a  lengyel K irá ly n ak , a  Berzeviezy 
u rak n ak , Sáros-vármegye fő ispán jának , a  len­
gyel K irá ly  K övetének, a budai k irá ly i T á r­
nokok M esterének. S ert k ap o tt m unkabére 

m eg tété zése-ül a b á r tfa i ácsok Céhe, m ely a 
v á ro sfa lak  to rn y a in  dolgozott, a ny ilsim itó  
Céh sok in a sa  nyílvesszők fa rag ásáé rt. S ert 
k ap o tt a jándékba  a  váro si jóbbágyfa lvak  
népe, mely a  város á rk án a k  h ín á r já t  k a ­
szá lta  és ilyen ajándéko t k ap tak  a  vándorló  
h aran g ö n tő  m esterek legényei is.

íg y  vo lt ez Budán is  1686 u tán . Számos 
a d a t szól a rró l, hogy Buda K irá ly i Szabad 
V áros nemes T anácsa városi serfőzőházaiban 
fő tt  se r t szavaz m eg a  bécsi U dvar Isztatn- 
bolbk utazó K övetének, m in t ahogyan  az 1721- 
ben is tö rtén t. Kendes „ tanácsi sere“ volt Se- 
n á to r U raim éknak  is-

A budai m ai F ő-u tca és V itéz-utca sarkán  
á ll órégi barokkos k a p u ju  ház, az egykori 
H árom  Nyúl K aszárnya  helyén B uda V árosa 
3711-ben ép íte tte  fel v á ro s i serfőzőházát. 
E nnek  te ljes jövedelm e az Ispo tá lyos fundusé 
volt. ősrégi szokás szerin t. K olozsváro tt még 
az 1500-ias években, P écsett m ég az 1750-es 
években is a  v áro s i ispotá lyé vo lt a sörfőzés 
joga. Az úgynevezett Ispo tá lyos Kendek — 
ig y  a  János-lovagok is — m indenü tt serfőző­
h áza k a t vezettek. A középkori Ispo tá lyok  u ta ­
zók vendégfogadói, de eg y ú tta l aggok, bete­
gek és szegények m enedékei is vo ltak , hol a 
szegényeknek kenyere t és se r t is osztottak. 
Számos „Ispotályos Szent“ ábrázo lásán  o tt van  
a  cipó és a seres korsó, m in t pl. Szent Miklós 
f ran c ia  ábrázolásaim, v iszont ő vo lt a  P á tró - 
nusa  a pesti János-lovagok am a Ispo tá lyának , 
m ely a P esti Búzapiacon, a  m a i Irán y i-u tca  
tá já n  volt. M agyarországi Szent E rzsébet kö ­
zépkori ábrázo lásain  is o tt van  a cipó és a 
seres korsó.

Á franciskám us P á te rek  — a  „Szegényke“, a 
„Poveret-to“ — A ssisi- Szent F erenc testvérei 
is m in d ig  és m indenü tt a  szegények gyám oli- 
tó i vo ltak , k iknek kenyérkét és leveskét osz­

to tta k  ők, a  m aguk is szegények. A 18. század­
ban  serecskét is, m elyet B udán e cé lra  a 
Nemes Tanács szavazott m eg és ado tt kezükre, 
íg y  tö rté n t ez 1718 m árc ius 17-én. A budai 
Tanács ezt az adom ányát évről-évre m eg ú jí­
to tta , K ét izmos seres lovacska v o n ta  fel a 
váro s  seres kocsijá t, m elyet egy városi iró- 
diák , v agy is  kance llista  is  k isért, a  Bécsi K apu  
gádorán  á l a  v árb a , a  m ai H elyőrségi Tem ­
plom  elé. m ely m ögött á llo tt akkor a  „Sze­
gényke T estvérei“-nek kolostora. A kocsi 
m e le t t  hagyom ányos köntösében o tt lépdelt a  
városi serfőzőm ester n r , ak inek  a ran n y a l 
paszom ányos veres m ellénye, szürke té rd n a d ­
rá g ja , fehér h a risn y á ja , ezüstcsattos to p án ja  
volt. A budai „aggastyánok“ o tt v á r tá k  a  
„Szegények P ad já n “ , kezükben bögre, csupor, 
szegényes fakupa, ebbe k ap ták  a  kegyes ser- 
ita lt .

E zt a rég i képet fe s tte tte  m eg Vörös V ik tor 
u ram , a rég i budai A ran y  K acsa söröző ven­
dégfogadó gazdája. H aran g h y  Jenő  festőm ű­
vésznek, az Iparm űvészeti Főiskola ta n á rán ak  
eg y ik  freskó ján  o tt  van  a fen ti je lenet. E gy 
m ásik  freskón o tt lá tju k  a  bécsi p o rta i K övet 
U rnák  serajár.dékba ado tt városi sert. _ E gy 
harm ad ikon  derék budai po lgárok  tisztes 
h an g ú  tá rsa lg ásb an  v annak  a  budai H árom  
N yülakró l elnevezett k aszárn y a  jóképű m ag y ar 
g rán á to sa iv a l és vadászaival.

De a  seres a jándék  ősi szokását egyébként 
is  fele levenitette  Vörös V ik to r u ram . M inden 
esztendő m árc ius 17-én ildomos, em berséges 
tisztességtétellel egy hordócska se r lta lt  g u r ít  
be a  főtisztelendő budai F ran c isk án u s P á te r  
U rak  u d v a rá ra . lev e léb en  m egem lékezik az 
ősi szokásról, m elynek ezidén éppen 216-ik év­
fo rd u ló ja  van. B udai po lgárok  m egkoszorúzták 
a  képet, m ely  a la t t  m in tha  a freskóban levő 
szem élyek u tó d a i gyű ltek  vo lna  össze. A  k é­
pek  m ai po lgárokká  élem edtek.

íg y  őrzi az ősi hagyom ány t egy  derék m a­
g y a r  vendégfogadós. Szobáiban m estergerenda 
t a r t j a  a  padm aly t és középkorias cim erek he­
ra ld ik a i színei csillognak. A z egyik  szobában 
©tt áll Szent F ló riánusnak , a se r főzök pá tró -

az élet za jlik , i t t ,  a  hagyom ány  árnyékában  
nincs d u rv a  hang , hanem  igaz i b u d a i tavaszi 
h angu la t. A  kovácsolt cégéren o tt ü l a  budai 
K acsa-u tca névadója, az  A ran y  K acsa. Nem 
szebb, kedvesebb, m ag y arab b  és bndaibb ez, 
m in t a  „Snobisme“, m ely az ilyesm it örömmel 
fedezi fel A nato le  F ran cé  „L nd lábk irá lyné“- 
jában , a  pecsenyesütő cégérben! A natole 
F rancé ,.N yársfo rga tó  J a k a b “-ja  és „Jerom e 
Coignard A bbé“-ja  irodalom, és távoli. Az 
.A ra n y  K acsa“ ellenben közeli és valóság.

E gy k is  regényességért nem  kell a  távo li 
P ária  irodalm iságába  u taznunk , m ikor akad  
B udán honi h á j is. Csak fel kell fed ezn i 

A  kedves bu d a i H old m egcsillan  az  A ran y  
K acsa a ran y á n . A  szines üvegablakokon á t 
színes és h ívoga tó  lám pásfény  v ilá g it  k i  az 
u tcá ra , m in t v a lam i i t t  fe le jte tt rég i emlék. 
N éhai budai Pátereik, tanácsbeli U rak , veres- 
m ellényes serfőzőm esterek, gránátosok , ka lm á­
rok, m esterem berek em lékei.
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